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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৩৯৯

১৭/ ববসা-বািণজ (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩২. ভাগচােষর বাপাের কেঠারতা

باب ف التَّشْدِيدِ ف ذَلكَ

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، حدَّثَنَا يحي، حدَّثَنَا ابو جعفَرٍ الْخَطْم، قَال: بعثَن عم انَا

:؟، قَالةعارزالْم نْكَ فلَغَنَا عب ءَش فَقُلْنَا لَه :بِ، قَاليسالْم نيدِ بعس َلا ا لَهمَُغو

هرخْبفَا تَاهفَا دِيثح ،خَدِيج نب عافر نع لَغَهب َّتا حساا بى بِهري  ،رمع نانَ ابك

رافع، انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم اتَ بن حارِثَةَ فَراى زَرعا ف ارضِ ظُهيرٍ،

،َلرٍ؟، قَالُوا: بيظُه ضرا سلَيا :رٍ، قَاليظُهل سرٍ، قَالُوا: لَييعَ ظُهزَر نسحا ام :فَقَال

ولَنَّه زَرعُ فَُنٍ، قَال: فَخُذُوا زَرعم وردوا علَيه النَّفَقَةَ، قَال رافع: فَاخَذْنَا زَرعنَا

ماهبِالدَّر رِهكا وخَاكَ اا رفْقيدٌ: اعس النَّفَقَةَ، قَال هلَينَا اددرو

صحيح الإسناد

বাংলা

৩৩৯৯। আবূ জা’ফর আল-খাতমী (রহঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা আমার চাচা আমােক ও তার এক

গালামেক সাঈদ ইবনুল মুসাইয়াব (রহঃ)-এর িনকট রণ কেরন। বণনাকারী বেলন, ’আমরা তােক বললাম,

’আমরা ভাগচাষ সেক আপনার িকছু বব জানেত পেরিছ। িতিন বলেলন, ইবনু ’উমার (রাঃ) রািফ’ ইবনু

খাদীজ বিণত হাদীস না জানা পয ভাগচাষ আপিকর মেন কেরনিন। ইবনু ’উমার (রাঃ) রািফ’র িনকট আসেল

রািফ’ (রাঃ) তােক জানান, একদা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বনী হািরসাহর কােছ যান। িতিন

যুহাইেরর জিমর ফসল দেখ বলেলন, যুহাইেরর জিমেত কী সুর ফসল ফেলেছ! লােকরা বলেলা, হাঁ তেব

ফসল অমুক বির। িতিন বলেলনঃ তামােদর ফসল তামরা িনেয় যাও এবং তােক কৃিষকােজর খরচ ফরত

দাও। রািফ’ (রাঃ) বেলন, ’আমরা আমােদর উৎপািদত ফসল িনেয় িনলাম এবং তােক কৃিষর খরচ ফরত িদলাম।

সাঈদ (রহঃ) বেলন, তামার ভাইেয়র অভাব দূর কেরা অথবা িদরহােমর িবিনমেয় ভাড়া খাটাও।[1]
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English

AbuJa'far al-Khatmi said:
My uncle sent me and his slave to Sa'id ibn al-Musayyab. We said to him,
there is something which has reached us about sharecropping. He replied:
Ibn Umar did not see any harm in it until a tradition reached him from Rafi'
ibn Khadij. He then came to him and Rafi' told him that the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) came to Banu Harithah and saw crop in the land of Zuhayr. He
said: What an excellent crop of Zuhayr is! They said: It does not belong to
Zuhayr. He asked: Is this not the land of Zuhayr? They said: Yes, but the
crop belongs to so-and-so. He said: Take your crop and give him the wages.
Rafi' said: We took our crop and gave him the wages. Sa'id (ibn al-
Musayyab) said: Lend your brother or employ him for dirhams.

ফুটেনাট

[1]. সনদ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60767

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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